القصص القرآني 


أصحاب الرس 
The people of El RUSS‏ 


تأليف: محمدالمطارقي 
رسوم: محمد نبيل 
تدقيق: قسم اللغة بالدار 
ترجمة: لمياء الغريب 
إشراف فني وجرافيك: سمر قناوي 
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من هم أصحاب الرس؟» agl‏ قوم IPE‏ يعبدون شجرة صنوير.. 


وكبرت هذه الشجرة وصارت ضخمة جدا. 


قام بغرسها ف الزمن القديم يافث بن نى الله نوح عليه السلام.. 


Who are the people of El RUSS? They are people who 


worshipped a pine tree which was planted by Yaffess, 


The tree grew very tall 


the son of Prophet Noah .... 
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and enormous. 


كانت هذه الشجرة العملاقة 
على نهر يعد فى ذلك الوقت 
من أعظم الأتهار.. ومن طلع 
هذه الشجرة العظيمة أخذ 
الناس bac‏ من الخبات بعدد 
القرى والتى كانت تقدر بأحد 
عشرة قرية. 
That tree grew on the bank‏ 
of one of the greatest rivers‏ 
at that time ... From the‏ 
fruits of that enormous‏ 
tree the people took eleven‏ 
seeds to plant them in the‏ 


eleven villages found on 


» the banks of that river. 
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The people of the villages‏ 
dug branches from the river‏ 
passing through the villages to‏ 
water those trees. All those‏ 
villages were among the‏ 
most blessed ones.. Their‏ 


people were wealthy enjoying 


a luxurious life. Pak | 
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VG AS)‏ مِنْ SI‏ 193585 الله - Je - jus SLL‏ نِعَمِهِ 
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العِمْلافَة.. وَيَعْتَقِدُونَ gaii Gilg AI] Gil‏ كل ghd‏ العبَادة. 


Instead of thanking Allah Almighty for His blessings, 
the people of those villages followed the cursed satin 


and worshipped the enormous pine tree believing it 


to be a god deserved to be worshipped and glorified. 
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ói‏ وَيَذْرَيُونَ š‏ وَيَرْقُضُونَ 


They used to offer the tree sacrifices and valuable gifts. 
They set fires near it and cheered when the flames 


reached the sky. They would spend days eating, drinking 


wine, dancing joyfully and committing evil deeds. 
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| Sven their king was keen to satisfy the enormous 
pine tree. He made for it a feast and let the 

~ people of each village do the same. Every other 
: month celebrations were held in one of the 


villages. 
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One of their strange customs was forbidding themselves 
and their animals from drinking the fresh river water ... 
If anyone tried to approach the river, he would be killed 
under the tree ... Thus they were worshipping a God 


other than Alla who created them and provided them 


with plenty of blessings. 
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GIL 225569‏ القَوّاحش والمَعَاصىء وَكَانُوا بجهلهم 


يَعْتَقِدُونَ Go ail Ol‏ التي e agil S458‏ فَكَانُوا يُطِيعوتَها. 
The cursed satin used to hide among the branches‏ 
of the tree. He spoke to them and ordered them to‏ 


commit evil deeds . The foolish people thought that 


was the tree speaking to them and they obeyed it. 
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The cursed satin gathered his 
fellow devils and ordered them 
to go to the other villages, inhabit 
the trees and do the same as 
he was doing ... He told them that ( ¢ 
the people of those villages were | 
foolish and ignorance dominated 


their minds. 
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However the people of the village blamed Hanzallah 


for not doing as they did; he neither kneeled down 


a front of the tree, supplicated to it nor offered it 
ices” How can | worship a tree created by Allah 


Almighty, is the true God. “He always said to 
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vA‏ زوحه. 
Their king was enraged and gave orders to dig a deep‏ 
well. He then ordered his men to throw Hanzallah-‏ 
peace upon him- in this well. His groans were heard‏ 
from inside the well, but nobody tried to rescue him.‏ 


He supplicated to Allah to end his life soon. 
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Allah responded to the supplication of His messenger 
and ended his life. As for his people Allah punished 
them by a destructive storm that struck their village on 


the day of their feast sending down flames on them. 


Their bodies melted as pieces of lead in fire. 


